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MHCprKI.I,Mﬂ 3a MOHTaX U ekcnioaTauua EBMARK

Instruction for installation and use The Brand of Electricity
Instructiune de instalare si utilizare www.elmarkholding.eu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Szerelési és kezelési utasitas

Navodilo za vgradnjo in uporabo

O&nyLEC yLaL TNV EyKOTAOTOGN KOlL T XPNON

YnaTcTBO 3a BrpagyBare u ynotpeba

Navod na montaz a pouZivanie

Instrukcja instalacji i uzytkowania

Instrugdo para instalagdo e uso

Istruzioni per l'installazione e I'uso

CupeHa
Siren
Sirena
Sirene
Sirene
Sirene
Szirénak
Sirena
Zepnva
CupeHa
Sirény
Syrena
Sirene
Sirena




ELMARK MANUAL INSTRUCTION

The Brand of Electricity Read carefully before installation

www.elmarkholding.eu

CupeHa / Siren
type MS-290A, MS-290B

MOTOpHUTE CUPEHU Ce M3MON3BAT B CUCTEMUTE 33 PaHHO NpeaynpexaeHue U onoBecTABaHe C Lien ocurypasaHe
Bb3MOXHOCT 33 6bP30 M aleKBATHO pearmpaHe, a CbLLO U B MPOMULLIEHOCTTaM CTPOUTENCTBOTO, 3a CUTHAAMU3ALLMA C
rosama Cuna Ha 3ByKa Ha JaneyHun pascroaHue (50-100 m).

MotopHute cmpenun Tmn MS 290A 1 MS 290B ca n3genmsa CbCTOALLUM Ce OT KONEKTOPEeH MOTOP M NepKa, KOATO Npwm
BbpPTeHe Cb3/aBa Bb3AyllEH MOTOK, KOMTO M3/1M3a Npes3 CrneumanHu OTBOPWU B KOpMycan Cb3faBa CU/IEH 3BYK.
MN3penneto e NecHO 3a MOHTaX U NOAAPBXKKA.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU: TECHNICAL SPECIFICATION:

® PabomHo HanpexceHue: 230VAC; 50/60 Hz; e Rated voltage: 230VAC; 50/60 Hz;

® HomuHanHa mowyHocm: 60W ¢ Rated Power: 60W

o fleyubenu: 100dB /1 m o Sound level: 100dB /1 m

e O6opomu/muryma: 6000 rpom ® Revolutions per minute: 6000 rom

e Mamepuan: memasn, naacmmaca. o Material: metal / plastic

® Ycnoeus Ha paboma: - 20°C + 65°C ® Operating Temperature: - 20°C + 65°C
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Note: Motorized sirens are designed to operate in normal weather conditions
in a short and repeated short-term operation mode.

BG - B vHTepec Ha BaluaTa 6e30nacHOCT, MOHTUPaHETO W HacTporBaHeTo Aa ce ussbpLisaT camo oT cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr§i samo stru¢njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
gag, N eyKaTdoTaon Kal n TomofETnon yivovral poévo amd e1dikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalécia a ladenie vykonéava iba Specialista! SLO - Za va$o varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Bally CUrypHOCT, MHCTanaumja v noaeluasare u3soge camo cneumjanucra! HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
VHCTanaumja n nogecysare ce usBegysa camo of crneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!
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